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En låga brinner vid midnatt. På en ö i det vilda Tröstlösa träsket håller en ung kvinna upp en lykta. Hennes långa, mörka hår blåser i den varma vinden som är salt och kommer från havet. Lyktans sken glimmar i hennes gyllene pannring och i guldkanterna på hennes långa röda skrud – den skrud som tillhör Borgens drottning.

Drottningen är inte ensam. Bredvid henne står en gammal man med långt och vågigt hår som är vitt och hålls på plats av en övermagikers pannband. Han är praktfull i en lila dräkt rikt broderad med magiska symboler – detta är Hotep-Ra, den allra förste övermagikern.

Ön som de står på är en gammal lyssningsplats, och Hotep-Ra lyssnar med spetsade öron. Han står där stilla som en staty uppslukad av någonting mycket avlägset, och hans allvarsamma uttryck djupnar. ”Det är som jag fruktade”, viskar han. ”De har upptäckt mig till slut.”

Drottningen förstår sig inte på magi, men hon respekterar den, för en gång räddade den hennes dotters liv. Hon nickar sorgset. Hon vet att detta kommer att ta Hotep-Ra ifrån henne för alltid.

En låga brinner en halvtimme efter midnatt. Drottningen och Hotep-Ra befinner sig under jord, och ljuset från lyktan visar en slät vit vägg täckt med spalter av hieroglyfer. Drottningen letar efter ett speciellt tecken. Hon hittar det snart: en cirkel i blått och guld som omger en drake. Hon lägger handen mot cirkeln och sedan väntar de. Drottningen ser Hotep-Ra vrida på ringen han bär på sitt högra pekfinger: en utsökt drake av guld som biter sig själv i stjärten och har en lysande smaragd till öga. Ringen är vackert gjord, men det underbaraste är det milda gula ljus som strömmar ur den och glöder i handens skugga.

Med ett dovt, långsamt muller börjar väggen med hieroglyferna röra sig, den glider undan och avslöjar ett stort, mörkt utrymme. Drottningen ler mot Hotep-Ra. Lite sorgset ler han tillbaka, och så tar båda två ett steg framåt.

Drottningen håller upp sin lykta och dess sken faller på ett par lysande vita marmorpelare som sträcker sig upp i mörkret. De går mellan pelarna och fortsätter sakta över golvet som består av mosaik i klara röda, gula, vita och gröna toner. Så är de framme. Drottningen räcker sin lykta till Hotep-Ra, och han lyfter den så högt att dess ljus lyser upp den vackraste skapelse han någonsin har sett: hans trofasta drakbåt.

Drakbåtens skrov är brett och robust, byggt för havet, och Hotep-Ra har nyligen förgyllt det. Detta – och masten med det blå seglet – är den del av båten som inte är levande. Resten är levande drake. Snyggt och prydligt infällda längs skrovet ligger drakens vingar i skimrande gröna veck. Hennes huvud och hals utgör förstäven, och hennes stjärt är aktern. Denna skapelse som är till hälften båt, till hälften drake ligger försänkt i djup sömn, ensam i mörkret i ett gammalt underjordiskt tempel, men hon väcks när väggen glider upp. Sömnigt lyfter hon huvudet och böjer på halsen som en svan. Drottningen går tyst och försiktigt fram till draken för att inte skrämma henne. Draken öppnar ögonen och böjer ner huvudet så att drottningen kan slå armarna om hennes hals.

Hotep-Ra dröjer en bit ifrån. Han ser på sin drakbåt där hon vilar på mosaikgolvet, som om hon väntade på att vattnet skulle stiga och bära henne till avlägsna länder. Ja, det var verkligen de planer han hade haft för henne: att ta ut henne på den sista resa han skulle göra på sin ålders höst. Men nu när Hotep-Ras gamla fiender har spårat honom vet han att han måste lämna sin drakbåt gömd i säkerhet under jord för att bevara hennes hemligheter från dem. Han suckar. Drakbåten måste invänta den tid då hon kommer att behövas av en annan som är en drakes herre. Hotep-Ra vet inte vem det kommer att bli, men han vet att han en dag kommer att möta honom.

Drottningen lovar att hon ska återvända om på dagen ett år, men Hotep-Ra lovar inte drakbåten någonting. Han klappar draken på nosen, vänder sig om och går hastigt ut ur templet. Drottningen springer efter honom, och sedan ser de väggen med hieroglyferna mullrande glida igen.

De går sakta genom gången med det sandtäckta golvet och kommer till den dolda utgången nära öns kant. Där tar Hotep-Ra av sig drakringen. Till drottningens häpnad kastar han den i sanden på golvet som om den inte betydde någonting för honom. Där ligger den sedan och lyser allt svagare.

”Men det är ju din ring”, viskar drottningen förskräckt.

Hotep-Ra ler trött. ”Inte nu längre”, säger han.

Drottningen och övermagikern återvänder till Borgen, men Hotep-Ra ger sig inte av med detsamma från staden. Han vet att han riskerar att locka sina fiender till alla som han håller av, men det finns en del saker han vill göra för att skapa så stor trygghet han kan för Borgen och dess drottning.

Hotep-Ra frambringar skyddade vägar för att drottningen i säkerhet ska kunna besöka drakbåten och andra ställen som är av särskild betydelse för henne. Han fyller sitt Magikertorn med all den magiska kraft som han kan undvara och inrättar ett system av sökande för de mest begåvade och skickligaste övermagikerlärlingarna. Han tror att han på det viset kommer att få underrättelser om Borgen i framtiden och kan ge råd om det behövs. Han ber drottningen att besöka hans älskade drakbåt varje midsommardag, och djupt inne i Borgens mur skapar han ett drakhus för att drakbåten ska ha någonstans att vila när det en dag är riskfritt för henne att komma till Borgen.

Men Hotep-Ra har dröjt för länge.

Fyrtionio timmar efter att han lyssnade och hörde sina fiender närma sig står han på slottets kaj och tar farväl av drottningen. Det är en mörk åskvädersdag med häftiga skurar som avspeglar drottningens känslor inför Hotep-Ras avfärd.

Hennes slup ligger redo att föra honom till Hamnen där ett skepp väntar. Just när Hotep-Ra ska kliva ombord hörs en väldig åskknall och drottningen ger till ett skrik. Men det är inte åskan som får henne att skrika; hon skriker på grund av det som hon ser komma flygande ut ur det mörka molnet ovanför dem – två mästare i de mörka konsterna, krigarmagiker: Shamandrigger Saarn och Dramindonnor Naarn. Magikerna störtar ner från himlen med en svans av mörker strömmande ur sina kappor som breder ut sig likt korpvingar och avslöjar deras skimrande blågröna pansar. Som två väldiga rovfåglar dyker magikerna med den genomborrande blicken i sina gröna ögon fäst på bytet där nedanför.

Hotep-Ras fiender har hittat honom.

Förra gången de lyckades med det räddades han av drakbåten, men nu vet han att han måste ta upp striden med dem ensam. Fast drottningen delar inte den uppfattningen. Från sitt bälte tar hon ett litet armborst och laddar det. När sedan Shamandrigger Saarn och Dramindonnor Naarn sveper ner för att, som de tror, dela ut dödsstöten skickar drottningen iväg pilen.

Den träffar Dramindonnor precis nedanför fjärde revbenet på vänster sida. Han störtar till marken, och kajen skälver av stöten. Men den mörke magikern rycker bara till, och när blodet sprutar förseglar han sitt hjärta. Under tiden har drottningen laddat armborstet med en ny pil och tar sikte. Hotep-Ra fylls av panik. Han vet att drottningen inte har en aning om vad hon gett sig i kast med och framkallar – till hennes stora förtret – en skyddande sköld runt omkring henne, men innan dess har hon hunnit skjuta även Shamandrigger i hjärtat. Krigarmagikern dimper i marken, men även han förseglar såret i sista ögonblicket.

Magikerna reser sig upp. Till sin fasa ser drottningen att de är enorma – tre meter långa – och att de i ett stadigt grepp håller sina ökända, labila trollstavar som Hotep-Ra har beskrivit för henne. Som maskiner, i perfekt takt med varandra – ett två, ett två – går de i riktning mot den skyddande skölden. De talar och turas om att säga orden i en mening:

”För detta.”

”Kommer vi.”

”Att döda dig och.”

”Dina ättlingar.”

”För vi kommer.”

”Aldrig.”

”Att glömma.”

Inför de labila stavarnas angrepp börjar drottningens skyddande sköld att vackla. Hotep-Ra griper sin flygningsbesvärjelse och skjuter upp i luften, för han vet att magikerna kommer att följa efter.

Vilket de också gör.

På denna tid för mycket länge sedan har konsten att flyga ännu inte gått förlorad. Men den är fortfarande tillräckligt ovanlig för att allting ska stanna av i Borgen, i synnerhet om den inbegriper en strid mellan tre mäktiga magiker. Men snart skyndar sig åskådarna att ta betäckning då åskviggar kastas och byggnaderna skälver i sina grundvalar. Borgens invånare blir oroliga. Även om många minns en tid då det inte fanns något Magikertorn och ingen övermagiker heller har de kommit att tycka om Hotep-Ra. Han har varit en bra människa, och inga problem har varit för små för att han skulle avhjälpa dem med sin magi. När de ängsligt gluttar ut genom sina fönster blir de mycket oroliga. Två magiker mot en är inte rättvist. Och det ser ut som om Hotep-Ra får stryk.

Det må så vara att Hotep-Ra är gammal och inte längre stark, men han är fortfarande slug. Han lockar med sig de mörka magikerna till den gyllene pyramiden högst upp på Magikertornet där han ställer sig och balanserar vanskligt på själva toppen – en mycket liten silverkvadrat – och koncentrerar all sin magiska kraft för en sista chansning.
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